
1

AC INDUSTRIALE è un’azienda giovane ma di “antica” esperienza tecnica
 e quando nel 1995 è stata fondata, noi soci avevamo già un’idea molto chiara:
offrire una serie di prodotti affidabili e di qualità, specie in una area così
 attenta e di solida tradizione meccanica come la Nostra.
La scommessa era impegnativa, ma in pochi anni abbiamo saputo costruire e
commercializzare una serie di prodotti ormai indispensabili per certi settori e
questo catalogo è il risultato di questi pochi anni di lavoro e di collaborazione
continua con i clienti.
Movimentazioni lineari, unità motorizzate, nastri trasportatori, strutture in allu-
minio, protezioni... tutti componenti di strutture componibili che, se ne avete la
necessità, possiamo studiare con Voi o eseguire su Vostro disegno.
La nostra produzione è controllata e l’azienda è strutturata per il controllo di
tutte le fasi di progettazione, se richiesta, lavorazione, consegna e assistenza
per montaggio.

INDUSTRIALE

PER CONSULTARE GLI AGGIORNAMENTI POTETE CONTATTARCI AGLI INDIRIZZI:

WENN SIE AUF DEM LAUFENDEN GEHALTEN WERDEN WOLLEN, BESUCHEN

SIE UNS IM INTERNET UNTER:

http://www.acindustriale.com
e-mail: acindustriale@libero.it - info@acindustriale.com

Inviateci il Vs. indirizzo di posta elettronica per essere informati
tempestivamente sulle novità dei Ns. articoli.

Teilen Sie uns Ihre E-Mail-Adresse mit, dann erhalten Sie von uns
immer rechtzeitig die letzten Neuigkeiten über unsere Artikel.

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

AC INDUSTRIALE ist eine junge Firma, aber ihre technische Erfahrung ist
wohlbegründet, denn als sie 1995 ins Leben gerufen wurde, hatten wir
Gesellschafter ganz klare Vorstellungen: Wir wollten eine Reihe von
zuverlässigen Qualitätsprodukten auf den Markt bringen, insbesondere auf dem
so anspruchsvollen Sektor mit tief verwurzelter Tradition, wie dem unsrigen.
Um die Wette zu gewinnen, mussten wir unsere vollen Kräfte einsetzen. Doch
in wenigen Jahren ist es uns gelungen, eine Produktserie zu schaffen und
abzusetzen, auf die in einigen Sektoren heute unmöglich mehr verzichtet
werden kann; in diesem Katalog finden Sie das Resultat dieser relativ kurzen
Zeitspanne, die charakterisiert war durch Arbeit und Zusammenarbeit mit den
Kunden. Gradlinige Schienenzubringung, Antriebseinheiten ,  Flie§bänder,
Aluminiumstrukturen, Schutzmaterial.... alle Komponenten zusammensetzbarer
Strukturen, die wir auf Wunsch mit Ihnen besprechen oder nach Ihrem Design
ausführen können. Die Produktionsprozesse stehen unter ständiger Kontrolle
und unsere Firma ist so organisiert, dass auch alle Projektierungsphasen, und
auf Wunsch auch alle Phasen der Bearbeitung, der Lieferung und des
Kundenservices kontrolliert werden können.
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La A.C. INDUSTRIALE si riserva la facoltà di modificare in qualsiasi momento e senza preavviso le caratteristiche tecniche e le dimensioni dei prodotti rappresentati.
I contenuti di questa pubblicazione sono di proprietà della A.C. INDUSTRIALE che ne vieta la riproduzione senza esplicita autorizzazione.

Die Firma A.C. INDUSTRIALE behält sich die Möglichkeit vor, zu jedem beliebigen Zeitpunkt sowie ohne Vorankündigung die technischen Eigenschaften und
Abmessungen der dargestellten Produkte zu ändern.Die Inhalte dieser Veröffentlichung sind Eigentum von A.C. INDUSTRIALE. Jegliche Reproduktion ohne
ausdrückliche Genehmigung ist untersagt.
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INDUSTRIALE s.r.l.
STRUTTURE IN ALLUMINIO E MOVIMENTAZIONI LINEARI

SISTEMI LINEARI ACK
ACK LINEARSYSTEME

ACCESSORI PER GUIDA ALBERO Ø 12 / ZUBEHÖR FÜR WELLENFÜHRUNG Ø 12

M8 x 12 DIN 913

SW 19

8

8,5

13,5

90
45

22,5

CODICE DATI TECNICI - CONTENUTO DELLA FORNITURA - IMPIEGO
CODE DER TECHNISCHEN DATEN - INHALT DER LIEFERUNG - ANWENDUNG

GAC 9901 • 1 listello di serraggio in acciaio zincato con 1 vite senza testa M8x12
1 Sperrleiste aus verzinktem Stahl mit 1 Gewindestift M8x12

• 1 bullone M8, concentrico, in acciaio brunito nero
1 Mutterschraube M8, konzentrisch, aus Stahl, schwarz gebrannt.

• 1 rondella spessore 3,5 mm, rettificata in acciaio brunita nera
1 Scheibe 3,5 mm Dicke, aus Stahl, geschliffen, schwarz gebrannt

GAC 9902 • 1 listello di serraggio in acciaio zincato con 1 vite senza testa M8x12
1 Sperrleiste aus verzinktem Stahl mit 1 Gewindestift

• 1 bussola eccentrica, in acciaio brunita nera
1 exzentrische schwarz gebrannte Buchse, aus Stahl

• 1 bullone M8 in acciaio brunito nero
1 Mutterschraube M8 aus Stahl schwarz gebrannt

• 1 rondella spessore 3,5 mm, rettificata in acciaio brunita nera
1 Scheibe 3,5 mm Dicke, aus Stahl, geschliffen, schwarz gebrannt

8

13,5

90

M8 x 12 DIN 913

45

15
,922

,6

0,5

38

3,
5

MONTAGGIO:
• Montare i listelli di serraggio sulla parte inferiore del profilato cava 8 del carrello,

serrando le viti senza testa. I due fori filettati M8 privi di viti senza testa servono ad
alloggiare i bulloni di fissaggio.
Introdurre i bulloni attraverso il foro del cuscinetto; inserire la rondella e serrare il listello di
serraggio con la chiave 19.

MONTAGEANLEITUNGEN
• Die Sperrleisten auf die Unterseite des Wagensprofils mit Nute 8 montieren, und die

Gewindestifte anziehen. In den zwei M8 Gewindelöcher ohne Gewindestifte müssen die
Befestigungsschrauben gelagert werden.
Die Mutterschrauben durch die Lagerbohrung einführen; die Scheibe einlegen und die
Sperrleiste mit dem Schlüssel 19 fest anziehen

MONTAGGIO:
• Montare il listello di serraggio come listello GAC 9901.

Inserire il bullone M8 nella bussola eccentrica ed introdurlo nel foro cuscinetto, inserendo la
rondella.
Con la chiave esagonale 4 preserrare il listello.

• Regolare il cuscinetto, ruotando la bussola eccentrica con la chiave 19 (ruotare in senso
opposto con 0,9 - 1 Nm) e tenendo ferma in questa posizione la bussola eccentrica.
Serrare il bullone.

MONTAGEANLEITUNGEN:
• Die Sperrleiste wie die GAC 9901 Sperrleiste montieren. Die Mutterschraube M8 in die

exzentrische Buchse und dann in die Lagerbohrung einlegen; die Scheibe einführen.Die
Sperrleiste mit dem Inbusschlüssel 4 vorbefestigen.

• Das Lager durch Drehung der exzentrischen Buchse mit Schlüssel 19 einstellen (entgegen
dem Uhrzeigersinn mit 0,9 - 1 Nm drehen) und die exzentrische Buchse in dieser Position
festhalten.Die Mutterschraube anziehen.

CODICE
CODE

GAC 9903 Blocca l'albero per evitare spostamenti accidentali nella
direzione assiale
GAC 9903 blockiert die Welle zur Verhinderung zufälliger
Verschiebungen in die Axialrichtung.

8

5

20

20

20R11

Fissaggio concentrico dei cuscinetti
a sfera ACR3516/12 su profilati serie cava 8

Konzentrische Befestigung von Kugellager ACR
3516/12 auf Profile der Serie mit Nute 8

Fissaggio eccentrico dei cuscinetti a
sfera ACR3516/12 su profilati serie cava 8

Exzentrische Befestigung von Kugellager ACR
3516/12 auf Profile der Serie mit Nute 8

Blocchetto ferma albero

Wellensperre

CODICE DATI TECNICI - CONTENUTO DELLA FORNITURA - IMPIEGO
CODE DER TECHNISCHEN DATEN - INHALT DER LIEFERUNG - ANWENDUNG
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INDUSTRIALE s.r.l.
STRUTTURE IN ALLUMINIO E MOVIMENTAZIONI LINEARI

SISTEMI LINEARI ACK
ACK LINEARSYSTEME

ROTELLE AD ARCO GOTICO CON PERNO FILETTO FEMMINA / SCHEIBE MIT SPITZBOGEN UND MIT MUTTERGEWINDE

d

L 1

R

S

L2

F

S 2 S 1

B2

T

A

CODICE ASSEMBLATO
KODE DES ZUSAMMENGEBAU

TEN STÜCKS

DIMENSIONI PRINCIPALI / HAUPTABMESSUNGEN (mm)

S1 S2 R L1 L2 F B2 T A S

RN1608C concentrico / Konzentrisch Ø4 ACR1608/4 Ø6 M4 5 Ø16 8 11 2 4 8 0,5RN1608E eccentrico / Exzentrisch

ROTELLA
ROLLEd

R2411C concentrico / Konzentrisch Ø6 ACR2411/6 Ø8 M6 6 Ø24 11 17 2,5 7 13 0,5R2411E eccentrico / Exzentrisch

R3516C concentrico / Konzentrisch Ø10 ACR3516/10 Ø12 M8 9,9 Ø35 15,9 25,65 4,5 15 19 0,5R3516E eccentrico / Exzentrisch
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INDUSTRIALE s.r.l.
STRUTTURE IN ALLUMINIO E MOVIMENTAZIONI LINEARI

SISTEMI LINEARI ACK
ACK LINEARSYSTEME

SCHEMA MONTAGGIO CONSIGLIATO ROTELLE RN3516C-E
EMPFOHLENER BAUPLAN FÜR ROLLEN RN3516C-E

Schema per piastre da 15mm

Bauplan für 15 mm-Platten

Vite speciale testa extra larga

Sonderschraube mit extra-großem Kopf

Esagono chiave 5

4
15

M8

Ø15

Inbusschlüssel 5

6,
6

3,
4

Ø12 h7

Ø13,5

Ø 8,5

10
  0,

2
   

  -
   

 -
0

Schema per piastre da 20mm e oltre

Bauplan für 20 mm-Platten oder größere

Vite M8 x ...
Rondella Ø8x14

Schraube M8 x ...
Scheibe Ø8x14

5
 0

  
  

 -
0

,2

Ø17

Ø12 h7
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INDUSTRIALE s.r.l.
STRUTTURE IN ALLUMINIO E MOVIMENTAZIONI LINEARI

SISTEMI LINEARI ACK
ACK LINEARSYSTEME

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI / ABMESSUNGSDATEN

0,06÷0,08

0,06÷0,09

0,06÷0,09

0,06÷0,09

0,06÷0,09

0,09÷0,13

0,09÷0,13

0,09÷0,13

0,12÷0,17

0,12÷0,17

0,18÷0,23

0,18÷0,23

stat.
CoN

A

AKH - 06

AKH - 08

AKH - 10

AKH - 12

AKH - 14

AKH - 16

AKH - 20

AKH - 25

AKH - 30

AKH - 40

AKH - 50

Codice
CODE

6

8

10

12

14

16

20

25

30

40

50

SERIE LEGGERA

LEICHTSERIE

F

Ø
B

Ø
A

E

H

sede per OR
(eventuale)

sede per anello
elastico UNI 7435-75

Sitz für die O-Ring
Dichtung (eventuell)

Sitz für Ring
UNI 7435-75

SERIE CHIUSA

GESCHLOSSENE SERIE

5

8

10

12

16

20

25

30

40

50

60

80

A
TOL+ foro

TOL.+
Bohrung

(mm)

B
h7 (mm)

F
h13 (mm)

din
CoN

E
(mm)

TOL+ foro
TOL.+

Bohrung
(mm)

12

15

17

19

21

24

28

35

40

52

62

22

24

26

28

28

30

30

40

50

60

70

880

1320

1800

2320

2960

3840

4640

7360

9120

16800

24800

1100

1650

2250

2900

3700

4800

5800

9200

11400

21000

31000

-

10

12

14

14

14

14

22

30

40

50

0,06÷0,08

0,06÷0,09

0,06÷0,09

0,06÷0,09

0,09÷0,13

0,09÷0,13

0,09÷0,13

0,12÷0,17

0,12÷0,17

0,18÷0,23

0,18÷0,23

Codice
CODE

AKB - 05

AKB - 08

AKB - 10

AKB - 12

AKB - 16

AKB - 20

AKB - 25

AKB - 30

AKB - 40

AKB - 50

AKB - 60

AKB - 80

12

14

20

20

22

28

40

48

56

72

95

125

stat.
CoN

792

1520

2000

2960

4544

7120

11440

15760

23200

35200

58400

89600

din
 C
N

22

25

29

32

36

45

58

68

80

100

125

165

F
h13 (mm)

B
h7 (mm)

12

16

19

22

26

32

40

47

62

75

90

120

990

1900

2500

3700

5680

8900

14300

19700

29000

44000

73000

112000

-

5,33

-

6

8

10

12,5

15

20

25

30

40

H
(mm)

E
(mm)

* ESECUZIONE DISPONIBILE CON GUARNIZIONE PARAOLIO E RASCHIA POLVERE

*AUSFÜHRUNG VERFÜGBAR MIT ÖLABDICHTUNG UND STAUBABKRATZER
Serie Standard produzione  in alluminio e inserto in tecno polimero Serie TP, bussola interamente in tecnopolimero, aggiungere suffisso TP
Standardserie, Herstellung aus Aluminium und Einsatz aus Technopolymer Serie TP, Buchse vollständig aus Technopolymer, das Suffix TP hinzufügen.

SE

TABELLA DIMENSIONALE AGGIUNTIVA PER SEEGER E O-RING
ZUSÄTZLICHE TABELLE  ABMESSUNGEN FÜR SEEGER UND O-RING

AKB 05

AKB 08

AKB 10*
AKB 12*
AKB 16*
AKB  20*
AKB 25*
AKB 30*
AKB 40*
AKB 50*
AKB 60

AKB 80

LO OR E

2

2

2

3,17

3,17

3,17

3,17

3,17

4,1

4,1

7,1

7,1

9,86

13,2

16,6

17,9

21,9

27,9

35,9

42,7

56,3

69,2

81,7

111,7

12

14

20

6

8

10

12,5

15

20

25

30

40

-

-

-

1,32

1,32

1,66

1,9

1,9

2,2

2,7

3,2

4,17

OE

-

-

-

21

24,9

30,3

37,5

44,6

59

72

86,4

116,1

H

-

-

-

20

22

28

40

48

56

72

95

125

Tipo di seeger
Typ von Seeger

12 UNI 7435-75

16 UNI 7435-75

-

22 UNI 7435-75

26 UNI 7435-75

32 UNI 7435-75

40 UNI 7435-75

47 UNI 7435-75

62 UNI 7435-75

75 UNI 7435-75

90 UNI 7435-75

120 UNI 7435-75

Tipo di o-ring
Typ von O-Ring-

Dichtung

9,7x1,3

13x1,7

17x1,7

15,5x2

17,5x2.5

21,5x2.5

27,5x2.5

35,5x2,5

42,52x2,62

56x3,5

81x5

111x5

Tipo di o-ring
Typ von O-

Ring-Dichtung

-

12x1,7

14x1,6

16x1,5

18,1,5

21,1x1,6

25x1,5

30,5x2,5

35,5x2,5

47,5x2,5

57,5x2,5

Codice
CODE

AKH 06

AKH 08

AKH 10

AKH 12

AKH 14*
AKH 16*
AKH 20*
AKH 25*
AKH 30*
AKH 40*
AKH 50*

LO

-

2

2

2

2

2

2

3,2

3,2

3,2

3,2

OR

-

12,2

14,4

16,6

18,5

21,3

25,5

30,9

35,9

48

58

E

-

10

12

14

14

14

14

22

30

40

50

Codice
CODE

Sitz für die O-Ring
Dichtung (eventuell)

sede per OR
(eventuale)

Ø
B

F

Ø
A

E
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INDUSTRIALE s.r.l.
STRUTTURE IN ALLUMINIO E MOVIMENTAZIONI LINEARI

ESEMPI APPLICATIVI / ANWENDUNGSBEISPIELE
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